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YK 811.111
dunosiornyeckne HAyKn

Cmamvs nocesujena uccie008aHuio CMUIUCMUYecKo20 NOMEHYUANA SPAMMAMUYECKUX KOHCMPYKYULL 8 CO8PeMeH-
HOM aHeautickom ouanoze. B xooe ucciredosanus sviasnenvl Hauboaee npooyKmugHvie cpedcmsea coO30aHUsl IKCRpec-
CUBHO20 Ahpexma, Komopvle OCHOBAHBI HA PeOYKYUU, PACUWUPEHUU UTU HAPYEHUU MPAOUYUOHHOU CUHMAKCUYe-
CKOU CIPYKMYpb.

Knrouesvie crnosa u qbpasbli CHUHTAKCHUYECKasl KOHCTPYKLMs, AHUAJIOTUYECKAs peyb, 'paMMaTH4YCCKasl CTUJIMCTHUKA,
KOHHOTalMsI; pEAYKIHUs, SKCIIAHCUsI; SKCIIPECCUBHOCTS.

Enena UBanosHa Ilepexona

Kagheopa nemeyroeo azvika

Cmaspononvckuil 20Cy0apCmeeHHbLIL YHUGEPCUMem
perechoda@list.ru

OCOBEHHOCTH CTUJIHCTUYECKHA MAPKUPOBAHHBIX TPAMMATHYECKHX
KOHCTPYKIHUI B COBPEMEHHOM AHIJIMHCKOM JJUAJIOT HYECKOM PEUN®

HccrnenoBanne Ananornyeckoil pedu mpuodperaeT Bc€ OONBIIYIO MOMYIISIPHOCTE B COBPEMEHHOH JIMHTBUCTHKE,
KOTOpast XapakT€pU3yeTCs TIIaBEHCTBOM (bYHKLII/IOHaHbHO-KOMMyHI/IKaTI/IBHOFO oaXxoJa B N3Yy4YE€HUH SA3BIKOBBIX SB-
JIEHHIA. AKTyaJ’IBHOCTL HCCJICA0OBAaHUA 0co0eHHOCTEH AUAJIOTMYECKOro AUCKYpcCa ONpeaAciia€TCs €ro a0CONIOTHOM
KOMMyHI/IKaTI/IBHOfl HaMnpaBJICHHOCTLIO. B LHCHTPC BHUMAHUA A3BIKOBCIOB OKAa3bIBAKOTCA KaK JUAJIOTUYCCKUE €AUH-
CTBa B LCJIOM, BHCIIHUC U BHYTPCHHUEC 3aKOHBI UX IMOCTPOCHUS, TaK U Pa3JIMYHbIC KOMIIOHCHTBI Jauanora:. JEeKCHuue-
CKHi1 COCTaB, FpaMMaTI/I‘leCKI/Iﬁ CTpOﬁ, WHTOHAIIMOHHOC 0(1)OpMJ'IeHI/Ie. OO0BeEKTOM HUCCJICA0BaHUSA B LlaHHOﬁ CTaThe
SIBIIAIOTCS OCOOEHHOCTH peajn3alu CTUINCTUYCCKOI0 MOTCHI[MAaIa CUHTAKCUYCCKUX KOHCTpYKHI/Iﬁ B COBpeMeHHOﬁ
AHTJIMACKOM IMaJOTHYECKON peuu.

CuHTaKCcHC 06J1a;[aeT IMUPOKUMH BO3MOKHOCTAMHU IAJIS1 BBIPAXKEHUA PA3JIMYHBIX OTTEHKOB 3Ha'~IeHI/II7'I, 9TO 00BsIC-
HSIETCSl CYIIECTBOBAHUEM HENOCPEICTBEHHOW CBSI3U «MEXAY CTPYKTYPOU MNpPEUIOKEHMS KaK €AMHMLBI S3bIKA U
CTPYKTYpPO#f JIOTHYECKOTO CYKICHHUS Kak OCHOBHOM (popmbI MbrmuieHus» [3, ¢. 188]. TIpu mocTpoeHnn BBICKa3bIBa-
HUS TOBOPSIIIIUI B IEPBYIO oUYepeh odpamaercs K MpaBuiIaM CHHTaKcHca. B pe3ynbTaTe Ha BEIOOP CHHTAKCHIECKUX
KOHCTPYKIMH MPOTYIIEHTOM PEYH BIUSIOT MHOTHE SKCTpaTMHTBUCTHYECKHE (akTopbl. K HEsS3BIKOBEIM (pakTopam,
OTIPEICIISAIOIINAM CITEITU(PUIHOCTS CHHTAKCUCA JMAJIOTa, OTHOCITCS CIIOHTAHHBINA XapaKTep JHaJOTHIecKOro oomie-
HHSI, €T0 CUTyaTHBHAsl 00YCIIOBICHHOCTh U HEMOCPENCTBeHHAs (PopMa B3aMMOJCHCTBHS ero y4acTHHKOB [5, ¢. 29].
CprKTypHLIe 0CO0EHHOCTH JAuajiora onpeacsitoT CHeHI/I(I)I/IKy peaiin3anu CTUWINCTUYCCKUX BO3MOKHOCTEH rpam-
MaTHYECKUX KOHCTPYKIUI B JaHHOU pedeBoii popme.

OIIHOf/i N3 OCHOBHBIX XapPAKTCPHBIX Y€PT CUHTAKCUYCCKOI'0 CTPOs JUajiora sABJIACTCSA TECHAs CBA3b PCILIUK. Kax
oTMeuyaeT B. I[ I[eBKI/IH, npyu AUaJJOTHICCKOM 06HIeHI/II/I «PCIUIMKU TECHO CBA3BIBAIOTCA APYT C APYIrOM, NEperjieTa-
IOTCs, TIPOJOJDKAIOT OQHA IPYLYHO» [6, c. 30]. B pe3ynpTaTe BOZHUKAET BO3MOXKHOCTE ISl OITYILIEHHUS! HEKOTOPBIX
9JIEMCHTOB CHHTAaKCHUECKOM CTPYKTYPBI, CECMAHTHYCCKHU WUIIN I'PAMMATHYICCKU 3HAYUMBIX, HO JIETKO BOCIIOJIHSIECMBIX
3a c4€T KOHTeKCTa. Hampumep, B Iuanore MoXeT OBITh MPOIYIIIEH BCIIOMOTATEIBHBIH II1aroi:

“Dementors attacking the boy on your watch!”* [18, p. 22].

B mpuBeaéHHOM MpHUMepe OTCYTCTBYET BCIIOMOTATENbHBIM Tiaron t0 be, ydacTByrommii B cO3MaHUM MTPOIOI-
JKCHHBIX (I)O]Z)M B AHTJIMHCKOM SI3BIKE. HpOHyCK BCIIOMOTaTCJIIBHOTO TJiarojia MpUuBOAUT K CKATHUIO IPEIIIOKCHUA U
KOHIICHTpAaluu €ro CMbICJIa, YTO MOKET NE€p€aaBaTb SIMOLMOHAIbHYIO HaHpH)KéHHOCTL.

B IlI/IﬂHOFI/I‘IGCKOﬁ peuun FOBOp)IIlII/Iﬁ MOXKCT OIIYCTUTH JaXKe IJIaBHBIA YJI€H MpCAJIOKCHUA, HAIPUMCD, MMOJAJICIKA-
mye, 4TO TaKXKE CTAHOBUTCA BO3MOXHBIM 6naroaap$1 TECHOI CBA3K PCIUIMK U OPEACTIACTCA CHTyaHHeﬁ 06HICHI/I$I:

...1 spoke softly: ““Sir, I'm sorry if | woke you™.

“Wasn’t asleep. I've been sitting here with Louis L’Amour™ [14].

Hpeanomeﬂne B IHUAJIOT'C MOXKET COCTOATH TOJIBKO M3 BTOPOCTCIICHHBIX YJICHOB:

“It sounds to me like you have mice”, the senator said. “Not in this house™. Perry Pope was indignant [19].

“Why should 1? | got the house to myself and this place. What do | need him for?”’.

Darla thought about Max. ““Friendship. Fun. Sex. Memories. Somebody to kiss on New Year’s Eve™ [10, p. 8].

B npuBenéHHbIX npuMepax JUIMICUC NPUAAET BHICKA3bIBAHUAM KaTETOPUYHOCTh, TOBOPALLMII HE NOIYyCKAET HU-
KaKNX COMHEHHH B CBOMX CJIOBaX.

HeCMOTpS[ Ha TUIIMYHOCTDH IJId I[aHHOﬁ (bOpMI)I peyu, 3JUIUICUC 06nanaeT BO3MOXKHOCTSIMU SKCIIPECCUBHOT'O BbI-
paxeHus. Bnarozlapﬂ 000c00IEHHOCTH KaXXJ0€ CJIOBO B JUTMITHYCCKUX KOHCTPYKIHUAX CTAHOBUTCA 00Jiee BECOMBIM
U 3HAYMMBbIM, a BbICKAa3bIBAHHUEC, TAKUM 06pa30M, npnoGpeTaeT JOIIOJIHUTCIJIbHBIC 3HAYCHUA U SABJISICTCS 0oJiee HMO-
INUOHAJIbHBIM.

B zmanornquKoﬁ peUn SIUTUINTUYCCKUC TMPCATIOKCHUSA MOTYT BBINIOJHATH XapaKTEPOJIOTHYCCKYIO (l)yHKHI/I}O,
HaIpuMmep:.

© Ilepexona E. 1., 2012
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...““What brings you down here on Christmas?”’.
“Looking for someone”.

“Who?”.

“A woman”.

“Ain’t we all. Anyone in particular?”.

“An old friend”.

““She at the Waffle Hut?”’.

“| think so™.

““You some kinda private eye or something?”.
“No”.

““Seems mighty suspicious to me”’.

“Why don’t you just drive” [12].

B JaHHOM ITPUMEPE OAHOCIIOKHBIEC BOMNPOCHI MOKA3BIBAIOT TUIIMYHOCTD JJId TOBOPALICTO )manomqecxoﬁ cutya-
I[UH, a YIOTPEOICHUE HETONMHBIX MPEIOKECHHA B OTBETHBIX PEIUIMKAX XapaKTePU3YyeTCsl HeXKeIaHHeM ero cooece/I-
HHUKA MOAACPIKUBATHL PA3roBOp.

Taxum 06pa30M, OOJIBIIIOE YUCIIO AUIMITHYECKUX KOHCTp}/KHI/Iﬁ B I[HaJ'IOFPI‘IeCKOﬁ peHun NpUBOAUT K CHUIKCHUIO
BO3MOKHOCTEH nepeaayn 3KCIpeCCUBHBIX 3HaueHui. B COBPECMCHHOM AHTIIMHACKOM JHUAJIOre JJUIHIICHUC SBJIACTCA,
CKOpee, MPOLYKTUBHBIM CPEICTBOM SI3bIKOBOM SKOHOMHUHU. B TO k€ BpeMsl OH COXpaHsAET CTUIEBYIO OKPACKY, TaK KaK
B ApYyrux (opMax pedd PenyKIHs CHHTAKCHYECKOH CTPYKTYPHI HE SIBIISIETCS y3yallbHOHM, a 3HAUWT, YHOTpeOIeHNe
DJUJIAIICHCA B IUAJIOTC HE JIMIICHO CTHIIMCTHYCCKOTO ITOTCHIIHAJIAa ITOJTHOCTBIO.

OI[HI/IM U3 CaMbIX pacnpocrpaHéHHle B zmanornqecxoﬁ peun CTUWINCTUYCCKU 3HAYUMbBIX HapyIHeHI/Iﬁ CHUHTAaK-
CHYCCKUX KOHCpr'KIII/Iﬁ SABJIACTCA Napueuaius, KOTopas MnpeaCTaBIICT co0oii 000co0IEHNE YacTH OpeJIOKCHUSA B
CaMOCTOATCJIbHYHO CUHTAKCUYICCKYIO €AMHULY, OTACIAEMYIO OT OCHOBHOI YacTH Ha MHCHBME TOYKOH HIIH 3aH$ITOI71, a
B YCTHOI1 peun — may3oii [8, c. 238]. M0oXHO BBIIEINUTH ABE OCHOBHBIC MPUYHHBI IPOAYKTHBHOCTH 3TOM QUTYpHI pe-
41 B COBpEMCHHOM AHTJIMHACKOM SI3BIKE. Bo-nemex, YBCJIMYCHUC PUTMA KU3HU TMPUBEJIO K YBEJINYCHUIO TEMIIA pE-
94 ¥ HEOOXOJMMOCTH OBICTPO M YETKO PACCTaBIATH MPUOPUTETHI B cooOmaeMoit maopmarmu. Bo-BTOpsIX, roBo-
p}IH.[I/Iﬁ HAMEPEHHO CTPEMUTCS BBIACINUTD BHYTPU CHUHTAKCUYIECKOTI'O IIEJIOI0 9aCTh, KOTOpas NMPEACTABISACT OIS HETO
ocoOwIif naTEpec. Hanpumep:

“Bring me a brandy. Napoleon™ [19].

“I wish he’d talked to me, though. Or even looked at me™ [18, p. 154].

“You know, | could do that. Buy a house. Just me. Her own house. With a fenced-in backyard for Katie™ [10, p. 37].

0060c00IeHHI0 MOXKET TIO/IBEPTHYTHCS JTI000H YiIeH NPeUIOKEHHs, 33 CUET Yero BO3HUKAET CTHIINCTUUECKHH 3¢
(l)eKT: OAHOMY M3 3JICMCHTOB CHHTAKCHYECKOI CTPYKTYPhbI HpI/II[aéTCH 3HaYE€HHNE CaMOCTOSITEIbHOM CAMHUIIBI pEYH.

B HCCJICJOBAaHUHU I[I/IﬂJ'IOFI/I‘lGCKOﬁ peun UHOrAa MnpeACTaBJIACT TPYAHOCTb PA3rpaHUYCHUEC NAPpUCIIIITUPOBAHHBIX
KOHCprKIII/Iﬁ OT DJUIMNTHYECKUX. I 1TaBHOE OTIMYHE ITHX ABYX BHUJI0B HApYHICHUA CHHTaKCHYECKOH CTPYKTYPHEI 3a-
KJIIOYaeTCsl B TECHOM CEMaHTHYECKOH W I‘paMMaTI/I‘IeCKOP‘I CBA3HU MapHCJUIIHTOB C MPCAJIOKCHUCM. DJIUIICUC Ke
npeacTaBJideT coboit CaMOCTOATCIbHOC, I'PaAaMMAaTUYCCKU HE3aBUCUMOC BbICKAa3bIBAHUEC. HpI/I 00oco0iiennn 6azoBas
4JacTh BCCTZa OJTHA, B TO BPEMA KaK MapUCIIIMPOBAHHBIX YacTell MOKET OBITh HECKOJIBKO, U IIpU 3TOM OHH HE 6y,I[YT
TEPATh SKCIPECCUBHOCTHU. [losABIEHNE MAapLEINIMPOBAHHBIX KOHCTPYKIMI BCErla HEO)KUJAHHO, a 3HAYUT, OKKA3UO-
HanbHO. Takum o6pa30M, B OTJIMYHUEC OT DJIIUIICHCA MapUC/UIANUA BCErAa CTUIIMCTHYCCKU MapKUpOBaHa, HECMOTP
Ha €€ 4acToe MOSBJICHUE B PEUU.

B anrmmiickol 1ranmorndeckoil pedr OONBIIMM CTIIIMCTHYECKAM NOTEHIHAIOM 00IagaeT HapyIIeHne MPaBHiIb-
HOT'O NOpsi/ika CJIOB B IPEJIOKCHUN, TO €CTh NHBEPCUA. W3-3a aHanuTH4YEeCKOro XapakTepa s3blka NOpsJI0K CJIIOB B
AHTITHACKOM OpeAJIOKCHUN HECET 60J'ILHIy}O rpaMMaTUYCCKYI0 U CCMAaHTUYCCKYIO HArpy3Ky, 4To MpUBOJUT K OTrpa-
HUYCHUIO BO3BMOXKHOCTH UCIIOJIb30BAHUA TMOPSAAKA CIIOB AJIs1 CO3AaHUA CTUINCTUYCCKOTO S(b(l)eKTa. TaK, €CJIU B A3bI-
Kax (bHeKTI/IBHOI‘O THUIIa MOXHO JOBOJIBHO CBO6OI[HO NEPEeCTaBJIATh CJIOBA B MPCJIOKCHUN JId IPUAAHUS PEUU IKC-
MMpeCCUBHOCTHU, TO B AHIJIMHCKOM SI3BIKE YaCTO 3TOr0 HEJb3s CACJIaTh, HC HAPYIIUB CUHTAKCUYCCKUX cBs3ei MEKAY
CJIOBAMU U HE UBMCHHUB CMBICII. I[OBOJ'H)HO PEAKOC HUCIOJIb30BaHUEC, a 3HAYUT, BbICOKAd CTCIICHb OKKAa3MOHAJIbHOCTHU
JA€JIacT 3TOT HpI/IéM emé 0oJiee CTHIINCTHYECKH 3HATUMBIM.

[Ton nHBepcuelt MBI OyZeM MOHUMATh TaKOe HapyIIeHne OOBIYHOTO PACIIONIOKEHHS WICHOB MPEUIOKEHUS U CII0-
BOCO‘ICTaHHﬁ, B pE3YyJIbTAaTE KOTOPOTO «HepeCTaHOBO‘{HHﬁ» OJIEMECHT IIPETIOKEHNA OKA3bIBACTCA BBIJICIICHHBIM U I10-
JydaeT CrienraibHble KOHHOTAINKM SMOIIMOHAIFHOCTH MITH SKCTIpeccuBHOCTH [1, ¢. 219; 2, c. 176]. Takum obpazom,
TJIaBHOE OTJIMYHE CTHIMCTHYECKONH WHBEPCHH OT APYTHX THIIOB 0OPAaTHOTO MOPSAKA CIOB - €€ HAMEPEHHOCTh.: TOBO-
p}IH.[I/If/'I JUISL BBIDQXKEHUS CBOUX YYBCTB U MBICJICH CO3HATEILHO CTAaBUT Ha IEPBOC MECTO HE IMOICIKAIIECE.

Ilo B3aMMHOMY PACIIOJIOKCHUIO MOAJICKAIICTO U CKAa3yeMOIro MOXKHO BBIJICIIUTL [IBa TUIIA I/IHBepCI/II/I: TMOJIHYIO U
YaCTUYHYIO. HpI/I TOJTHOM HMHBEPCUUN CKA3yeMOC IMPCAMICCTBYCT MOAJICIKALIEMY. Ha INEPBOM MECTE B IMPCATIOKCHUN,
B TaK Ha3bIBAEMOM SMq)aTquCKOI;'I IIO3UIIMH, MOXET CTOATH HOIIOJIHCHUC, 06CTOHT€J’ILCTBO, BBIPpA’)KCHHOC HApCUUCM,
WJIN 9aCThb CKa3zyeMOoro, BbIpaXCHHas NpUrjiarojbHbIM HApCUUEM. HaanMep:

Never have | seen such a thing! [13, p. 54].

From this house came the Crime. Inside the house, now, was the Criminal [9, p. 8].

They’d kept him locked in a room all day, allowing him to chew only on a couple of hamburgers and fries, and
his terrible crime against the state. Not until now, when he'd had some time to contemplate things properly, were
they bringing questions to bear [Ibidem, p. 111].
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Tako#i BUI MHBEPCHUH JOBOJIBHO PEKO BCTPEUAETCS B aHTIIMMCKOM SI3BIKE, a OJlarojaps CBOeH OKKa3HOHAILHO-
CTH, OH ABJIACTCA HauboJiee SMOIIMOHAJIbHBIM. K MPCAJIOKCHUAM C TOJTHOM HHBCpCHCﬁ OTHOCATCA TAKKC KOHCTPYK-
uu ¢ sMpaTnaeckum So:

So still was she that had anyone peeked into the moonlit room and seen her lying there they might well have ex-
pected to find candles lit at her feet and a crucifix in her hands [15, p. 86].

So intent were they that neither of them noticed the man striding swiftly down the aisle [Ibidem, p. 50].

B pasroBopHoii peun Haie BCTpedaeTcsl YaCTUIHAS HHBEPCHS, PU KOTOPOU CyOBEKT MPEIIeCTBYET MPEaHKaTY,
a nepea HMMU B 3M(1)aTPI‘I€CKOI>i IIO3uIUKu CTOUT HanboJiee 3HAYMMBII JJIA TOBOPALICTO 3JICMCHT. HaanMep, 9TO
MOJKET OBITh HEM3MEHSIEMAs! YacCTh CKaSyeMOFO:

“Give "em a lifelong siesta, | would”, snarled Uncle Vernon over the end of the newsreader’s sentence,... [18, p. 3].

YacTo B KauecTBE MEPBOT0 AJIEMEHTA B MPEIIOKEHUAX C YACTUUHON MHBEPCUEH BBICTYIAIOT HapeuUsl, HaIpuMep:

Up and down he paced, consumed with anger and frustration, grinding his teeth and clenching his fists, casting
angry looks out at the empty, star-strewn sky every time he passed the window [Ibidem, p. 44].

I[O CHUX IIOp ocTaércs CIIOPHBIM BOIIPOC, SBJIAIOTCA JIU HHBCpCHCﬁ Cjly4au € 00CTOSATEILCTBOM BPEMCHHU B IIPCIIO-
3UIMKA. MHOTHE MCCIIE0BATENM CUMTAOT, YTO B peatoxenusx tuma «At 5 o’clock he was at home» wet nnBepcuu,
TaK KaK HadaJIbHOE IT0JI0KEHHE 00CTOSTENLCTBA BPEMCHU HC BJIMACT Ha PACIIOJIOKCHHEC OCTAJIbHBIX YJICHOB IPEa-
JIO)KEHUSI U He 00IalaeT CTHIIMCTUIECKOW OKkpackoi. OaHaKo, Ha HAIl B3TJISA, C 9TUM TPYIHO COTJIACHUTHCS. B KOH-
CTPYKIUAX TAKOI'0 poaa p€db UACT HC O Cy6L€KTHO-Hp€I{I/IKaTHOI71 HWHBCPCHUH, 4 O HAPYUICHUHN TEMaA-PEMATHICCKUX
otHomreHuii. CoriacHo JIOruKe BBICKAa3bIBaHHSA TEMa B NPEIIOKCHUN TOJDKHA MPEAIICCTBOBATh pEME, a B IIPHUBE-
IléHHLIX npumepax B HavaJbHOH MOo3uun CTOUT peMa. Taxum 06p2130M, MbI MOXKEM OTHECTU 3THU HNPECAJIOKCHHUA K
KOHCTPYKIIUAM ¢ KOMMYHUKATHBHOM uHBepcuei [7, ¢. 42]. [logoOHble BeIpakeHHst 00IaIal0T pasInuHON CTENEHBIO
3MOHHOHaﬂLHOﬁ OKpAIICHHOCTH B 3aBUCUMOCTH OT KOHTCKCTAa U CMBICIIOBOI'O YAapCHUA B NPCIIOKECHNU, STUM OHHU
OTJIMYAIOTCS OT MOJHOM ¥ YaCTUYHON MHBEPCUM, PACCMOTPEHHOM Hamu BbIlie. HauanbHOE Mosi0XkKeHre U yCUIIEHHOE
yAapeHue IpeBpaIiarT peMy B «JIOTUISCKUH TpeuKaT» U, Kak orMedaet M. B. ApHoJba, 9KCIPECCUBHOCTH BO3HH-
KaeT M3-3a «PACXOKICHUSI MEKIY Y3yallbHO U CUTYyaTHBHO 0003Havaromum» [1, c. 221].

B auanornueckoil peun pacnpocTpaHEHHBIM SIBJISIETCS UHBEPTHOE PaCIOJIOKEHUE BOMIPOCUTEIBHBIX MECTOMME-
HHUH 1 OTHOCAIIUXCA K HUM NIPEIJIOT0B, HaanMep:

Who was that Howler from? [18, p. 41].

“I don’t know what you need me for. There must be a dozen companies that'd give their eyeteeth to get someone
like you™ [19].

“What’re you doing that for?”” [18, p. 97].

Taxoe pacnosyiokeHre IpeaioroB XapaKTepHO B NEPBYIO OYEPEIb AJIA pa3sTOBOPHOTO CTUJIS, a 3HAYUT, HHBEPCHUSA
B JAHHOM citydae OyJeT 001a1aTh He SKCIIPECCUBHOM, a CTHIICBON KOHHOTAIUCH.

B mumanornueckoit peun WHBEPCHUS UTpaeT OOJBIIYIO POJIb B CO3MaHUM CTHIIHCTHYECKOro 3¢ dekra Omaromaps
HU3MCHCHHUIO HpHBLI‘lHOﬁ MOCJICAOBATCIIBHOCTHU 3JIEMEHTOB B HNPCAJIOKECHHUHU U €TI0 MCJIOAUKU. OZ{HaKO CJIeAyeT OT-
JIUYaTh WHBEPCHUIO OT HECTHIUCTHUECKOTO OOpPATHOTO IMOPSIKA CIIOB M CIydaeB, KOT/Ia HapyIIEHUS B MOCTPOCHUH
BbICKa3bIBaHUS CBA3aHbI C HCTPAMOTHOCTBIO T'OBOPALICTO.

OMOITMOHAIHHOE COCTOSIHHE TMPOIYIICHTOB PEYH MOTYT TepenaBaTh (UTYphl pedH, OCHOBAHHBIC HA PEIYKIIUU
CHHTaKCHUYECKOM peuu, K KOTOPbIM OTHOCUTCS allO3UOIIC3UC. OTOT CTHIIMCTHYECKUH l'IpI/IéM CBOMCTBEHEH 3MOIUO-
HaJIbHBIM aHaJIoraM. Artio3uonesuc pEeACTABIIACT c000i1 BHE3AMHBIN 06pBIB MBICJIN B CEPEANHE BBICKA3bIBAHUA WJIN
HEJOroBapyBaHKUE €ro J0 KOHIA MO pasindyHbIM oOcTostenbetBaM [4, ¢. 100]. B nuamoruveckoil pedd oH MOXKET
nepeaaBaTtb pa3JIMYHbIC KOHHOTATUBHBIC 3HAYCHUA. HaanMep, OH MOXET BBIpAXXaTb HCXKCIAHUEC TOBOPAMICTO 3a-
BEPUINTL PCIIMKY, BBI3BAHHOC CMYIICHUEM WU CTanOM:

“One more murder... my faithful servant at Hogwarts... Harry Potter is as good as mine, Wormtail. It is de-
cided” [17].

“Betty Franciscus suggested that I look you up, Mr. Morgan. She said you— you helped people who have been in ...
trouble”. She could not bring herself to say prison [19].

ATIO310TI€3UC MOXET OBITh MPU3HAKOM B3BOJTHOBAHHOCTH NMPOIYIICHTA PEUH:

“l. Um. Are you reading any’ ah... Have you read any good books lately?”, he said [11].

Yacrto mosiBiieHUE 3TOM (HUTYpHI pedn 00yCIOBICHO HEYBEPEHHOCTHIO TOBOPSIIETO, KOTOPHIN HIET crmocod 6o-
nee 4€TKO chopMyInpoOBaTh MBICIIb:

“Yes”, said Mrs Figg. “I felt them. Everything went cold, and this was a very warm summer's night, mark you.
And | felt... as though all happiness had gone from the world... and | remembered... dreadful things...”” [18, p. 141].

Amo3ronesuc 1mo Gopme OJIM30K eme OJHOMY CTHIUCTHISCKH BaKHOMY HapYIICHUIO CHHTAKCHIECKOH CTPYKTYPHI:
YMOJIYaHHUIO, KOTOPOEC NpeAnojiaracT HaMCpeHHOC HENPOU3ZHCCCHUEC KaKUX-TO qacTen MpeIOXKCHUA. I'maBHOE oTIHUME
YMOJIYaHUsA OT alto3uO0IIe3rca 3aKIF049acTCsa B TOM, YTO FOBOp}IH.II/Iﬁ npeanojaarac€t OYCBUAHOCTD UIA CIIYHIAIOIICTO HE-
03BYyUYeHHOH HH(GOPMAITHH, a all03HOTIe3UC 00YCIOBIEH HECTIOCOOHOCTHIO MTPOAOJKUTH PETUTUKY. Hampumep:

She’s evil, he thought, as he climbed a staircase to the seventh floor, she’s an evil, twisted, mad old...
[Ibidem, p. 263].

CTUINCTHYECKUAH IIOTCHIIMaJlI CHHTaKCHuca Z(I/IaJIOFI/IquKOﬁ peYU 3HAYUTCIIBHO PACIIUPACT SKCHAHCUA I'paMMaTrnyie-
CKUX CTPYKTYp. CTHIMCTBI BELICIISIIOT JIBA BU/IA PACITUPEHHS CHHTAKCHIESCKOW KOHCTPYKIIMH: PACIIUPEHUE CTPYKTYPHI
3a CYET JMHEHHOTO YBCJIMYCHHUSA KOJINYCCTBA BXOAALINX B Heé CIANHHUIL (CIOIla OTHOCATCS NEPEHUCIICHUA U Pa3JINIHbIC
BH/IbI TIOBTOPOB) M YCIOKHEHIE CTPYKTYPHI BRICKA3bIBaHHS ITyTEM BBO/Ia B HETO JOTIONHUTEIBHBIX euHuIl [4, ¢. 102].

[lepeuncnenne npeacTaBisieT co0OM pacmpoCTpaHEHHBIH B JUAIOTHISCKOW peUrd BHJ CHHTAKCHYECKOH
OKCITaHCHUH, HO €ro CTHIMCTUYCCKOC 3HAYCHUEC BECbMa CIIOPHO. Camo mo cebe TIEPEIUCICHUE MOXKET HE 06Ha,£[aTb
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OKCIIPCCCUBHBIM 3HAYCHUEM, SABJIAACH IMPUMEPOM SI3BIKOBOM AKOHOMUHU. CTHIHMCTHUECCKHI NOoTCHIMAaJI JaHHOI'0O BHUAA
OKCIAHCHUU OMPCACTACTCA KOHTEKCTOM Ha (bOHe JOTOJHUTCIIbHBIX SA3bIKOBBIX CPCICTB. HaanMep, OOJIBILIMMU DKC-
TIPECCUBHBIMHU BO3MOKHOCTAMU O6H3,I[36T THUII CBA3W OJHOPOJIHBIX YJICHOB, B HaCTHOCTH, IMOJTUCUHACTOH U ACUHJICTOH.

HOHI/ICI/IHZ(eTOH, HJIM MHOT'OCOIO3HUCE, o6naz[aeT CTHJIMCTUYCCKHM 3HAYCHHEM, TaK KakK HOI[‘-IépKI/IBaCT Ba>XHOCTb
KaXxaoro mu3 00BEKTOB MEPEINCIICHUS, YCUIIMBasI 3HAUYCHNUE (l)aKTyaHbHOCTI/I:

On top of everything, only two weeks to go until birthday, when will have to face up to the fact that another entire
year has gone by, during which everyone else except me has mutated into Smug Married, having children plop, plop,
plop, left right and centre and making hundreds of thousands of pounds and inroads into very hub of establishment,
while I career rudderless, and boyfriendless through dysfunctional relationships and professional stagnation [11].

Harry tried to empty his mind, tried not to think, or remember, or feel... [18, p. 441].

B xuBoit SMOIMOHAJIbHO OKpaHIeHHOﬁ peun us CEMaHTHYECKOM CTPYKTYPbI B CTUJIMCTUYCCKUX LEIAX MOXKET
OBITh MCKJIIOUYEH COIO3. ACI/IHZLGTOH, TO €CThb 6€CCOIO3I/Ie, MOKET BBIIOJIHATL B p€Yr HECKOJILKO q)yHKHHﬁ. Hpemz(e
BCEro, OTCYTCTBUEC COYMHUTCIILHOI'O COHO3a 060C06J'I$ICT, JejacT 0osiee CaMOCTOSTEIbHBIMU YaCTH BbICKA3bIBAHMU,
HOZ[‘{épKI/IBaH TEM CaMbIM I/IH(i)OpMaHI/IIO B Ka)KZ[OfI 13 HUX:

He gasped, dripped, grabbed for a towel [9, p. 18].

““One sacked, one dead, one’s memory removed and one locked in a trunk for nine months”, said Harry, count-
ing them off on his fingers. ““Yeah, | see what you mean” [18, p. 158].

Bropoi cTEiBCcTHYEeCKH Ba)KHBIA CIIOCOO pacIIMpeHHs] CHHTAKCHYECKOH KOHCTPYKIIMNH, aKTHBHO (DYHKITHOHH-
PYIOIIUH B JUAJIOTUYECKOM peuH, 3TO MOBTOP, OCHOBHOM 3aa4eil KOTOPOTO SIBJSIETCSI CMBICJIIOBOE U SMOLIMOHAIBHOE
YCHJICHHE KOKOW-TO YacTH BBICKa3bIBaHMs. B aHTIMICKON AHAIOTHYecKON pedd GYHKINOHUPYIOT pa3iIMdHbIe BUABI
IMOBTOpA. CaMbIii 4acTBIM U3 HUX — KOHTAaKTHBIA. DTO MHOT'OKPAaTHOC HAa3bIBAHHUE OJHOT'O U TOT'O K€ CJIOBA WJIN CJIO-
BOCOYCTaHUs B IIpEACiaX OAHOI'O BbICKa3bIBaHUA:

“The boy is nothing to me, nothing at all!...” [17].

HOBTOp HE IpeArnojgaracT rnojJHoro CoBnaaCHus fA3bIKOBLIX €IUHUILI, YallC BCEr0 MOBTOPACTCA HEeKu# Hamboliee
BaKHBIH 3JIEMEHT C yTO‘{HHIOIIIeﬁ PIH(l)OpMaHHefI IpU KAXKJA0M NOCJICAYIOUEM IMOBTOPCHUU. C stum BHUAOM IIOBTOpPaA
TECHO CBsI3aH peﬂyuﬂpOBaHHLIﬁ TMOBTOP WJIK MOBTOP MOAXBAT, KOr'Jla B Ha4YaJIe (bpa3I)I TOBTOPACTCA KOHEYHEBIN 3e-
MEHT NpeAbIAYLIEro BbicKa3biBaHus. Hampumep:

Professor Flitwick was walking past a boy with untidy black hair... very untidy black hair... [18, p. 512].

““I can introduce you into that golden circle. And | do mean golden, Tracy. ...” [19].

“|I think you'll also find™, said Umbridge, her voice very cold now, “that the Ministry looks into the records of
those applying to be Aurors. Their criminal records™ [18, p. 528].

B ,I[I/IaHOFI/I‘{CCKOI‘/JI peun HOBTOp}I}OH.[I/II‘/'IC}I KOMITIOHEHT MOKET HAXOAUTHCA B BBICKA3BIBAHUAX PAa3HBIX IMPOAYHEH-
TOB pPCYU. B stom CJIydac Ipu MOBTOPC YaCTHU BbICKA3bIBAHUA CBOCTO CO6€C€I[HI/IKa FOBOpHHII/Iﬁ MOATBCPKAACT €ro
MBICJIb UJIX BbIPAXKAC€T YAUBJIICHUEC OT yc.l'[LIHIaHHOFO:

“Which junction did you come off at?”’.

“Junction nineteen, but there was a diversion”.

“Junction nineteen! Una, she came off at Junction nineteen! You’ve added an hour to your journey before you
even started” [11].

B sMoIMoHaNbHO OKpAIIEHHOM JHAJIore B MPOTHKEHHBIX PEIUIMKAaX BCTpeUaroTcsl anadopuueckuii U 3 opu-
YeCKHUI TTOBTOPHI:

Freedom meant breathing fresh air, privacy, not standing in lines for meals, not listening for bells. It meant hot
baths and good-smelling soaps, soft lingerie, pretty dresses, and highheeled shoes. It meant having a name instead
of a number. Freedom meant escape from Big Bertha and fear of gang rapes and the deadly monotony of prison
routine [19].

This is when I’d cry because right now, your life comes down to nothing, and not even nothing, oblivion [16].

HOBTOp KaK CpeACTBO nepeaavn CTUIUCTUUICCKUX 3HaYEHUH (l)yHKIII/IOHI/IpyeT BO BCEX q)opMax pceuun, 10O3TOMY
OH HE HECET CTUJIEBOM XapaKTCPUCTUKU. OH He OTJIMYAeTCs BLICOKOM CTEMEHBIO OKKa3UMOHAJIbHOCTHU, HO 3a cuért
MPUBJICUCHNA BHUMAaHUS PEHUIIMEHTA PEYU K OTACIbHBIM 3JICMCHTAM BBICKA3bIBAHUSA IMMOBTOP BbIPAXKACT PA3JIUYHBIC
KOHHOTATHUBHBIC 3HAYCHUS.

B anrmmiickom AUAJIOTUICCKOM JUCKYPCE€ BO3MOXKEH CTHIMCTHYECKH 3HAYUMBIN IIOBTOp TpaMMAaTHYCCKUX
CpEACTB, KOTOpBIP'I B CTUJIMCTUKE HA3BIBACTCA I'paMMAaTHUYCCKUM IapaLICIN3MOM. FpaMMaTI/I‘JeCKI/Iﬁ apajiCiin3m
TIpeCcTaBIsAeT coO00H MOBTOpEeHHE MOP(OIOTHISCKIX (HOPM M CHHTAKCHIECKOTO TOCTPOCHHUS BBICKA3bIBAHUS HITH
€ro 4acTH, HallpuMeED:

Louise owned a Maserati, a Rolls Corniche, a Lamborghini, and a Daimler.

It's fantastic, Jeff thought.

It's great, Jeff thought.

It's boring, Jeff thought. And degrading.

“Not surprising, is it, when you look at what’s happened to the last four?”’, said George [19].

rpaMMaTI/I‘-IeCKI/Iﬁ napajjiejiusMm MOXET nepelaBaTb CMATCHUC, HCYBECPCHHOCTD, CTpaX, pasjaApax€HUue repos, 1no-
BTOPAEMOCTb WJIW TUNHWYHOCTH HeﬁCTBI/Iﬂ. HpHBe[[éHHLIﬁ npuMep NpeaAcCTaBIACT coboit OTPBIBOK M3 BHYTPCHHETO
JAuajiora riiaBHoOro repos. HapaﬂnenLHoe TOCTPOCHUEC PCIIIIUK ):[aéT HaM IIOHATH, KaK MCHSCTCA €ro OTHOLICHHE K
00pasy KU3HHU, KOTOPHIH OH BENET, B TO BpEeMs KaK caMa )KH3Hb OCTaETCs HeM3MEHHA.

OI[HI/IM 13 CaMbIX YaCTO BCTPEYACMBIX B AHTIIMHCKOM JUAJIOTE CIIydacB YCIOXKHCHUA CTPYKTYPBI BHICKa3bIBAHUA
SIBIIIETCS TIApaHTe3a, KOTOpas MPECTaBIsIeT COO0W KOHCTPYKITMIO, TpaMMaTHYECKH HE 3aBUCSIICIO OT MPEI0KECHN,
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B CTPYKTYpPY KOTOPOTO OHa BXOIUT. BcTaBHbIe KOHCTPYKIIUHU MOTYT COCTOATH U3 OJHOTO CJIOBA, CIIOBOCOYCTAHUSA
WM Jaxe npeanomeHI/m:

“...It is merely that if we were to use another witch or wizard — any wizard — the thing could be done so much
more quickly! If you allowed me to leave you for a short while — you know that | can disguise myself most effectively —
I could be back here in as little as two days with a suitable person™ [17].

HpH‘lHHOfI TOABJICHUA NAapaHTE3bl MOXKET OBbITh BO3HMKHOBEHHE BHE3AITHON MBICJIH, JKC€JIaHUs YTO-TO INOSACHUTH WU
YTOYHHTB. BBOI[ B BBICKA3bIBAHHME BCTABHOM KOHCTPYKIIMU HAIICJICH Ha KOHIICHTPAINIO BHUMAHHA CIIYIIAFOMICTO. Cruin-
CTHYECKHHA 3(1)(1)CKT BO3HMKAET 3a CUET HapylmieHus JIOTMKU MMOBECTBOBAHUSA, a OTBJICYCHUE OT IJIABHOM e MpUBOAUT K
HOBBIM CEMAHTHYCCKHUM aCCOIUAlIHAM. BcraBHble KOHCTPYKIIMU MOT'YT XapaKTE€PU30BaATh JIMYHOCTH TOBOPAIIETO. Hal'lpI/I-
MED, NapaHTe3a B peYu repornHu KHUT X. CDI/IJ'IL[I/IHI BpI/I[DKI/IT I[)KOHC TMOKa3bIBACT ITyTAHUILY, KOTOpAasA HAPUT B e€ roJyose:.

Oh my God. Daniel Cleaver just sent me a message. Was trying to work on CV without Perpetua noticing
(in preparation for improving career) when Message Pending suddenly flashed up on top of screen [11].

“| feel like the grasshopper who sang all summer”, she (the second she sensed | was losing interest in the
breakdown) revealed. ““And now it's the winter of my life and | haven't stored up anything of my own’” [Ibidem].

IlosiBneHme TMapaHTE3bl B TCKCTE BCErJa HCOXKMUIAHHO, OHA OKKAa3WOHAJbHA M0 CYTH, XOTA HEPEAKO BCTPEHACTCA
B IlHaHOFH‘ICCKOﬁ peyu. Taxum 06pa30M, napaHTe3a OTHOCUTCA K CTUIIMCTUYCCKUM DKCIIPCCCUBHBIM CpEACTBAM
aHTIIMHACKOM TpaMMaTHKH, HO TaK Kak OHA CBOMCTBEHHA BCEM CTHUISIM BHE 3aBUCUMOCTHU OT ()OPMBI peUH, TTapaHTe3a
HC MOXKCT XapaKTCPHU30BATH KAKYIO-TO OJHY A3BIKOBYIO (bOpMaIII/IIO.

B JII/IaJ'lOFI/IquKOI\;I pe€Un CTUINCTHYCCKHUM MOTCHOHUAIOM o6naz[a}oT HE TOJIBKO PAa3IMYHbIC BUABI HCTUITMYHOT'O
MOCTPOCHUA BI)ICKa3LIBaHI/H71, HO U CTPYKTYPbI, COOTBETCTBYIOINUC HOPMAM I'paMMaTUKU COBPEMEHHOT'O AHTJIHHACKO-
ro s3eika. K COXAJICHUIO, paMKHU CTAaTbU HE IO3BOJIAIOT PACCMOTPETh CTUIIMCTUYCCKHUE BO3MOXXHOCTH PA3JIMYHBIX
THUIIOB r[pe,unoxceﬂnﬁ B aHTJIMHCKON ,I[I/I&JIOFI/I‘IGCKOﬁ pCeuH, KOTOPbIC Mbl OCBECTHUM B I[aJ'IBHeﬁIHPIX Hy6J’II/IKaIII/I$IX.

Kaxk nokaszano Hamie HUCCJICOOBAHUC, B AHTJITUHACKOMN HH&HOFH‘IGCKOﬁ pPE€UYn CHMHTAKCUYCCKUE CIUHUIBI rpaMMaTH-
K1 06nazxa}oT IMUPOKUM CTHIIUCTUYCCKUM MOTCHIHAJIOM. B MECPBYIO O4Y€peab ITO 06y0HaBHI/IBa€TC$I HCMOCPCACT-
BCHHOM CBSI3bI0 CMHTAKCHCA U MBIIICHUS. B JHaIore HauboJee IMPOAYKTHUBHBIC CPEACTBA CO3JJaHNUA DKCIIPECCUBHO-
ro 3((eKTa OCHOBaHBI HAa PACIIUPEHNH, PEAYKIIMH WM HAPYIIEHNH ITPAMMaTHIECKON CTPYKTYPHI.
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The author researches the stylistic potential of grammatical constructions in the modern English dialogue, and in the course of the
research reveals the most productive means of creating expressive effect, which are based on the reduction, extension or violation
of traditional syntactic structure.
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